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» Census 2022 - Population: 6.647.0C

» Autonomous province of Vojvodina & Autonomous pro
» Capital city: Belgrade

» Ethnic Communities: Serbs, Hungarians, Albanians, Roma, Romanians, Slovaks, Croats,
Ruthenians and twenty other ethnic communities (14% of total population in Serbia

» 174 local self-government units



POPULATION BY NATIONALITY/ETHNICITY IN SERBIA

NATIONALITY/ETHNICITY NUMBER SHARE CHANGE 2011-2022.

SERBIAN 5.360.239 80,64% -10,49%

HUNGARIANS 184.442 2,77% -27.36%

ROMAS 131.936 1,98% -10.61%

BOSNIAKS 153.801 2,31% +5,87%

CROATS 39.107 0.59% -32,46%

SLOVAKIANS 41.730 0.63% -20,89%

MONTENEGRINS 20.238 0.30% -47.47%

VLACHS 21.013 0.32% -40,52%

ROMANIANS 23.044 0.35% -21,44%

YUGOSLAV 27.143 0.41% +16,48% '
MACEDONIANS 14.767 0.22% -35,10% /
MUSLIMS 13.011 0.20% -41,66% /
BULGARIANS 12.918 0.19% -30,33%

BUNJEVAC 11.104 0.17% -33,53%

RUTHENIANS 11.483 0.17% -19,39%

GORANS 7.700 0.12% -0,.86%

ALBANIANS 61.687 0.93% +961,92%

UKRAINIANS 3.969 0.06% -19.05%

GERMANS 2.573 0.04% -36,69%

SLOVENIANS 2.829 0.04% -29,85%

RUSSIANS 10.486 0.16% +222.94%

OTHER NATIONALITY 21.643 0.33% +23,27%

REGIONAL AFFILIATIONS 11.929 0.18% -61,23%

UNDECLARED 136.198 2,05% -15,06%

UNKNOWN 322.013 4,84% +293,95%

TOTAL 6.647.003 100% -7,51%
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Area: 21,506 km?

Total 6,647,00

» Ethnic Communities: Serbs,
Hungarians, Romanians, Bunjevci,
: Slovaks, Croats, Ruthenians and
twenty other ethnic communities
(31% of total population in
\e)\%elellgle)




ETHNIC DIVERSITY IN 2022 AND THE LARGEST ETHNICITIES IN
VOJVODINA

1 — Serbs

2 — Hungarians
3 — Roma people
4 — Slovaks

5 — Croats

6 — Romanians

7 —Yugoslavs

8 — Others
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Ethnicity in Vojvodina

Serbs

Hungarians

Slovaks

Croats

Romas

Romanians

Montenegrins

Bunjevac

Ruthenians

Yugoslavs

Macedonians

Ukrainians

Muslims

Germans

Albanians

Slovenians

Bulgarians

Gorans

Russians

Bosniaks

Percentage

68,43

10,48

2,29

1.88

2,35

1,13

0,71

0,63

0,64

0,71

0.40

0,18

0,14

0,11

0,11

0,07

0,06

0,07

0,24

0,04




Constitution of the Republic of Serbia

Law on the Protection of Rights and Freedoms of National Minorities - amended in 2018
Law on the Official Use of Languages and Scripts - amended in 2018

Law on National Councils of National Minorities - amended in 2018

Statute of Vojvodina and Provincial Assembly Decisions

~ Right to information in the languages of national minorities - are prominent in a number of domestic legislative
national acts, ratified by the state parliament

ndamental Rights), and a special Action Plan for Exercising the Rights

V4

Protection of national minorities: The Republic of Serbia protects the rights of national minorities and gee

special protection to national minorities in order to achieve complete equality and preserve their identi

Members of national minorities , in addition to the rights guaranteed by the Constitution to all citizens, gfe guaranteed
additional, individual or collective rights.

Through collective rights, members of national minorities, directly or through their representatives/participate in
decision-making or decide themselves on certain issues related to their culture, education, information and official use
of language and script



AP VOJVODINA AUTHORITIES

Provincial Government

Provincial Parliament

12 Provincial secretariats (4 directly dealing with national minority issues)
Provincial Protector of Citizens - OMBUDSMAN




NATIONAL MINORITY |LOCAL SELF-GOVERNMENT UNITS POPULATED SETTLEMENTS
LANGUAGE

B Albanian Bujanovac, Medveda i PreSevo
I Bosaniac Novi Pazar, Prijepolje, Sjenica i Tutin 4
Bulgarian Bosilegrad i Dimitrovgrad 2 Ivanovo (Pancevo); Berin Izvor, Vuci Del, Zvonce, Rakita, Jasenov Del, 7
Nasukovica (Babusnical)
_ Bunjevac Subotica 1
Vlach Busur, Vitovnica, Dubocka, Zdrelo, Kladurovo, Leskovac, Manastirica, Melnica, 12
Ranovac, Rasanac Stamnica, Starcevo (Petrovac na Miavi)
Hungarian Ada, Bac, Backa Topola, Bela Crkva, Becej, Vrbas, 28 Kupusina, Svilojevo (Apatin); 11
Vriac, Zitiste, Zrenjanin, Kanjiza, Kovacica, Kovin, Kula, ) & . o
Mali Idos, Nova Crnja, Novi Be&aij, Novi Knezevac, Novi Maradik (Indija); Satrinci, Dobrodoal (Irig); Banatska Topola, Kikinda, Rusko Selo,
Sad, Odzaci, Plandiste, Senta, Secanj, Sombor, Sajan (Kikinda); Vojlovica, Ivanovo (Pancevo)
Srbobran, Subotica, Temerin, Titel i Coka
Makedonian Plandiste 1 Jabuka, Ka&arevo (Pancevo) 2
- Romani Vaijska (Bac); Nanomir, Tolié (Mionica) 3
Rumanian Alibunar, Bela Crkva, Vidac, Zitiste, Zrenjanin, Kovacica, 9 Banatsko Novo Selo (Pancevo) 1
Kovin, Plandiste i Secanj
I Ruthenian Bac&ka Topola, Vrbas, Zabalj, Kula, Novi Sad i Sid 6 Stara Bingulana (Sremska Mitrovica 1
Slovakian Alibunar, Bac¢, Backa Palanka, Backa Topola, Backi 11 Slankamenacki Vinogradi (Indija); Stara Bingulana (Sremska Mitrovica); Stara 6
Petrovac, Zrenjanin, Kovacica, Novi Sad, Odzaci, Pazova (Stara Pazova); Lug (Beocin); Batrovci, Sot (Sid)
Plandiste i Sid
Croatian Subotica 1 Sonta (Apatin); Backi Breg, Backi Monostor, Svetozar Mileti¢ (Sombor); Stara 11

Bingula (Sremska Mitrovica); Sot, Batrovci, Ljuba (Sid); Bodani, Plavna (Bac); Stari
Slankamen (Indija)

Montenegrin Mali Ido3 1

Czech Bela Crkva 1

TOTAL 14 NM LANGUAGES 12 NM LANGUAGES 68 LSU 9 NM LANGUAGES 49
SETTLEMENTS




OFFICIAL LANGUAGES IN VOJVODINA

* 41(out of the total of 45) LSGU stipulates the use of Serbian language and Ciyrillic script in their
statute, together with one ore more languages and scripts of a minority national community.
Only Serbian language is in the official use in 4 municipalities (Opovo, Pecinci, Ruma and
Sremski Karlovci).

* 11 national minority languages are in the official use: Hungarian, Slovak, Romanian, Ruthenian,
Croatian, Czech, Macedonian, Montenegrin, Romany, Bunijevac and Bulgarian language and
script

 In addition to Serbian language and Cyrillic script, Hungarian, Slovak, Croatian, Romanian and
Ruthenian languages and their scripts are also in equal official use in authorities of the AP
Vojvodina
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SZERB KOZTARSASAG
VAIDASAG AUTONOM TARTOMANY
NAGYBECSKEREK VAROS
EGESZSEGHAZ
Dr. BOSKO VREBALOV, NAGYBECSKEREK
Zsigmondfalvi Egészségiigyi Allomas
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REPUBLICA SERBIA
PROVINCIA AUTONOMA VOIVODINA
ORASUL ZRENIANIN
CAMINUL SANITAR
"Dr BOSKO VREBALOV" ZRENIANIN /

Statia Sanitard Lukiéevo
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THE LANGUAGE MAP OF VOJVODINA
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B Madarski jezik i pismo
B stovadk jezik i pismo
[ ] Rumunski jezik i pismo
B Rusinski jezik | pismo
B Hrvetski jezik | pismo
B Ceiki jezik i pismo

Ml tugerski jezik i pismo
[ Makedonski jezik i pismo
Crnogorski jezik i pismo
[ ] Srpski jezik i ériliéno pismo

P  Bunjevadki jezik i pismo
Y Romski jezik i pismo

N\




ojvodina - the supreme legal act

>

» Adopted Provincial Assembly decisions in this sphere

» Rules of Procedure of AP Vojvodina Assembly: Translation and delivery of npteral at
the MP/deputy’s request fo the language in equal official use in the work &t tle
Assembly (as requested by deputies)



REGUL \nom DEALING WITH THE ISSUE! OF OFFICIAL
USE O

LANGUAGES AND SCRIPTS

Laws in different areas parfially regulate the official use of languages

ative

> afing the following:
1. Personal and family relations;

2. Territorial organisation;

3. Procedural laws (criminal, civil, misdemeanor and adminisiy
procedure);

4. Electoral rights and organisations of courts and prosegutor’s
offices




WHAT DOES INCLUDE OFFICIAL US

AND SCRIPIS?

- Complex and comprehensive right;

@ -

» Addressing the au

» Conducting the proceedings;
» Communication and issuance of documents;
» Registration of one’s personal name;

» Writing of nofifications, tfranslatin laws/general acts;
» Writing of authorities and organisations’ hames;

» Writing of settlement, street and square names, turistical signs;



LANGUAGES IN THE O
GOVERNMENT UNITS

J

Obligation to infroduce a national minority language into the official use

1are threshold of persons belonging to a minority in the total population

>

>

» LSGU statutes stipulate a new obligation in 2018 :

- 15% of the number of persons belonging to a minority in settlements.



OFFICIAL USE OF MINORITY LANGUAGES IN
MUNICIPALITIES AND TOWNS IN AP VOJVODINA

11 national minority languages are in the official




OFFICIAL USE OF MINORITY LANGUAGES IN
MUNICIPALITIES AND TOWNS IN AP VOJVODINA

Ruthenian language is in the official use in 6 LSGU;
e official use in 1 LSGU and several settlements;
® U;




MAP OF THE MOST REPRESENTED LANGUAGES IN AP VOJVODINA -2022
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J)KQB =) XJ AND
LANGUAGES r\NJ

Financial challenges;

AroODIle S;

Problems associated with interpretation of regulations;

6. Educational/training problems
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OVERNMENT S ACTIVIINES 1O OVERCOIME

Role of inifiator;
Role of advisor;
Function of iinterpretation of the regulations;

Inspection and supervision;

Arrangement of exams (court interpreters, linguistic exams);

Issuing of regulations and publications;

Department for Translation/Interpretation Services

IRE




MULIILINGUALISM IN THE WORK OF AP VO

AUTRORINES

» More than 50 years of the Department for Tra
» Rights of AP Vojvodina Assembly deputies to the use of language;
» Rights of Provincial Government members to the use of language;
» Representation of minorities (employees);

» Translations and publications of texts in the “Official Journal of AP
Vojvodina” in all languages;

» Translated Internet presentations/web pages of authorifies;



PROMOITION OF MULTILINGUALISMIN THETERRITORY

OF AP VOJVODINA

» Call for proposals for funding
mulfilingualism;

QIA® -

» Right to apply for funds; LSGU, instifutions and organisations;

» Multiple benefits from confinuous applying for funds ’rhrough

for proposals;

» Project: “Promotion of Mulficulturalism and Tolerance Iin
Vojvodina”



INSPECTION AND SUPERVISION

Competence delegated to the Inspection and supervision are:
Province (Secretariat) by the law

There are inspectors in charge of Regular (following annual plans);
e of languages and scripts af gy irqordinary (following petitions):
ontrol (controlling the use of

» Preventive measures, provide
consultation and control /

» Subject of control- /
all segments of the right to official use

of languages and scripts in public _ /

adminitration units /



CLOSING REMARKS

The sphere of official use of languages and scripts is well administered
and develped by regulations;




GRACIAS FOR SU ATENCION!

XBAAA HA NAXHNA!

THANK YOU FOR YOUR ATTENTION!
DANKE FUR IHRE AUFMERKSAMKEIT!
KOSZONOM A FIGYELMUKET!

DAKUJEM ZA POZORNOST

MULTUMIM PENTRU" ATENTIE!

HVALA NA PAZNJI!

HVALA ZA VASO POZORNOSTH
GRAZIE PER L'ATTENZIONE!



